
When building becomes the Italian art



IT  Nel mondo della posa, dove precisione, velocità ed affidabilità fanno la 
differenza tra un buon lavoro ed un lavoro perfetto, ogni dettaglio conta. È 
proprio da questa consapevolezza che nasce la nuova Masterpiuma P5 
“ITALICA”, l’estrema evoluzione tecnica e stilistica di una delle tagliapiastrelle 
manuali più apprezzate dai professionisti nel mondo.

“Italica” rappresenta passione, tradizione ed innovazione italiana racchiusi in 
una macchina per celebrare le solide radici dell’azienda da 80 anni protagonista 
sempre con lo sguardo rivolto al futuro.

DK  I fliselægningsbranchen, hvor præcision, hurtighed og pålidelighed udgør 
forskellen mellem et godt stykke arbejde og et perfekt stykke arbejde, tæller 
hver detalje. Det er netop ud fra denne bevidsthed, at den nye Masterpiuma P5 
“ITALICA” er skabt, den ultimative tekniske og stilistiske videreudvikling af en af 
de manuelle fliseskærere, der er mest værdsat af fagfolk verden over.

“Italica” repræsenterer italiensk passion, tradition og innovation, samlet i en 
maskine, der hylder virksomhedens solide rødder i 80 år, altid med blikket rettet 
mod fremtiden.

FI  Laatta-asennuksen maailmassa tarkkuus, nopeus ja luotettavuus erottavat 
hyvän työn täydellisestä; siksi pieninkin yksityiskohta on tärkeä. Juuri tästä 
tietoisuudesta syntyy uusi Masterpiuma P5 ”ITALICA”, huipputason tekninen 
ja tyylillinen tyylinnäyte yhdestä maailman arvostetuimmista ammattilaistason 
käsikäyttöisistä laattaleikkureista.

”Italica” edustaa italialaista omistautuneisuutta, perinteikyyttä ja innovaatiota 
yhdessä koneessa, tarkoituksena juhlistaa yrityksen jo 80-vuotiasta taivalta, 
katse tulevaisuudessa.

• Struttura monolitica: più solidità, meno peso
• �Monolitisk struktur: mere soliditet, mindre vægt
• �Monoliittinen rakenne: enemmän vankkuutta, 

vähemmän painoa

• Nuove lunghezze, più versatilità
• Nye længder, mere alsidighed
• �Uudet pituudet, enemmän monipuolisuutta

• �Nasello squadra in alluminio da 17 cm
• 17 cm vinkelstang i aluminium
• 17 cm:n alumiininen kulmamittanokka

• �Squadra +/- 45° con 
numerazione laserata precisa 
e indelebile

• �+/- 45° firkant med præcis og 
uudslettelig laserindgravering

• �+/- 45° kulmamitta, 
jossa on tarkka ja pysyvä 
lasernumerointi

• �Baseboard (controsquadra)  integrato*
• Integreret baseboard (modramme)*
• �Sisäänrakennettu baseboard (pohjalevy)*

* Di serie solo nei modelli 131 & 161 / *Kun standard på modellerne 131 & 161
* Vakiona vain 131- ja 161-malleissa

• �ATLAS integrati*, sempre pronti, 
sempre efficaci

• �Integreret ATLAS*, altid klar, altid 
effektiv

• �Integroidut ATLAS-tuet* aina 
valmiina ja tehokkaina

• �Portarotelle con indicatori di forza e massima 
scorrevolezza senza compromessi

• �Hjulholder med kraftindikatorer og maksimal 
glidning uden kompromis

• �Pyöränpidike voimaindikaattoreilla ja 
maksimaalisella liukuvuudella ilman 
kompromisseja

• �Laser di puntamento mobile*: precisione visiva 
totale

• �Bevægelig sigtelaser*: total visuel præcision
• �Liikkuva kohdistuslaser*: täydellinen visuaalinen 

tarkkuus

• �Rotella in titanio evoluta Ø 18 mm
• Avanceret titaniumhjul Ø 18 mm
• Kehittynyt titaanipyörä Ø 18 mm

• Bracci di sostegno in alluminio
• Støttearme i aluminium
• �Alumiiniset tukivarret

Art. Dimensioni
Mål

Mitat 

Peso
Vægt 
Paino 

Ruote
Hjul

Pyörät

63P5IT   63 cm (24,5 inch) 12

81P5IT   81 cm (32 inch) 16

101P5IT 101 cm (40 inch) 18

131P5IT 131 cm (51,5 inch) 23

161P5IT 161 cm (63,5 inch) 27

 Opzionale / Valgfrit  / Valinnainen -  Di serie / Standard / Vakio

• Sempre al tuo fianco
• Altid ved din side
• Aina vierelläsi



Il cuore della macchina è sempre stato il portarotelle, che evolve in modo 
significativo:
• �cuscinetti regolabili su 3 assi (superiore, inferiore, laterale)
• �cuscinetti mobili per garantire ottima fluidità su tutti gli spessori
• �adattamento dinamico ai movimenti di incisione e spacco
• �nuova forma ancora più ergonomica ottimizzata per incisione e spacco
• �indicatori di forza per un perfetto controllo di incisione e spacco
• �maggior potenza di incisione e modularità
• �rotella di incisione Ø 18mm in titanio

 Il risultato è una fluidità superiore ed una sensazione di feeling immediato.

Maskinens hjerte har altid været hjulholderen, som nu udvikles markant:
• justerbare lejer på 3 akser (øvre, nedre, side)
• mobile lejer for at sikre optimal fluiditet på alle tykkelser
• dynamisk tilpasning til indskærings- og spaltningsbevægelser
• �ny endnu mere ergonomisk form optimeret til indskæring og spaltning
• kraftindikatorer for perfekt indskærings- og spaltningskontrol
• større indskæringskraft og modularitet
• indskæringshjul Ø 18mm i titanium

 Resultatet er bedre fluiditet og en følelse af øjeblikkelig respons.

Koneen ytimessä on aina ollut pyöränpidike, joka kehittyy merkittävästi:
• säädettävät laakerit 3 akselilla (ylhäällä, alhaalla, sivulla)
• �liikkuvat laakerit takaavat erinomaisen liikkeen sulavuuden kaikilla 

paksuuksilla
• dynaaminen sopeutuminen leikkuu- ja halkaisuliikkeisiin
• �uusi entistä ergonomisempi muoto, joka on optimoitu leikkuuta ja 

halkaisemista varten
• �voimanilmaisimet täydellisen leikkuun ja halkaisemisen hallinnan 

aikaansaamiseksi
• suurempi leikkuuteho ja modulaarisuus
• leikkuupyörä Ø 18 mm, titaania

 Tuloksena on ylivoimainen sulavuus ja välitön tuntuma.

• �Mosaico e piastrelle fragili e/o di basso spessore
• Skrøbelig og/eller tynd mosaik og fliser
• �Hauraille ja/tai ohuille mosaiikille ja laatoille

X4

• �Per piastrelle dure di medio spessore
• Til hårde fliser af middel tykkelse
• �Keskikokoisille koville laatoille

X7

• ��Per piastrelle dure di alto spessore
• ��Til tykke hårde fliser
• Paksuille koville laatoille

X10

IT  PORTAROTELLE in alluminio
aeronautico, scorrevolezza senza compromessi 

DK  HJULHOLDER i flykvalitetsaluminium
kompromisløs glidning   
 

FI  Ilmailutason alumiinista valmistetut  
PYÖRÄNPIDIKKEET liukuvuutta ilman 
kompromisseja   

• ��Lubrificatore integrato
• Integreret smøreapparat
• �Integroitu voitelulaite



Masterpiuma P5 ITALICA nasce per rispondere all’evoluzione dei 
materiali ceramici, sempre più performanti e complessi da lavorare.
È una macchina - Robusta - Precisa - Ergonomica - Immediata 
- Intelligente

Grazie ad ATLAS, Baseboard (controsquadra) e laser integrati* 
nella struttura dei modelli 131 e 161 la serie P5 ITALICA diventa 
un sistema intelligente che elimina tempi morti e migliora la 
gestione dei materiali ceramici di grandi dimensioni.

Masterpiuma P5 ITALICA blev skabt for at imødekomme 
udviklingen af keramiske materialer, der bliver stadig mere 
højtydende og komplekse at arbejde med.
Det er en - Robust - Præcis - Ergonomisk - Øjeblikkelig - Intelligent 
maskine

Takket være ATLAS, BASEBOARD (modramme) og LASER 
integreret* i konstruktionen af 131- og 161-modellerne er P5 
ITALICA-serien et intelligent system, der eliminerer nedetid og 
forbedrer håndteringen af store keramiske materialer.

Masterpiuma P5 ITALICA luotiin vastaamaan yhä 
suorituskykyisimpien ja monimutkaisempaa työstöä edellyttävien 
keraamisten materiaalien kehitykseen.
Se on - Vankka - Tarkka - Ergonominen - Välitön - Älykäs kone.

Kiitos ATLAS-tukien, BASEBOARDin (pohjalevyn) ja LASEREIDEN, 
jotka on integroitu* 131- ja 161-mallien rakenteeseen, P5 ITALICA 
-sarjasta tulee älykäs järjestelmä, joka poistaa seisokit ja parantaa 
suurten keraamisten materiaalien hallintaa.

IT  PENSATA PER IL 
PROFESSIONISTA MODERNO

DK  DESIGNET TIL DEN 
MODERNE FAGMAND

FI  SUUNNITELTU NYKYAIKAI-
SELLE AMMATTILAISELLE

• integreret mobil laser 
• let at montere og demontere uden brug af værktøj
• kompatibel med 7 mm og 12 mm tværstænger
• løber langs hele maskinen, hvilket fremmer synlighed og præcision
• USB-C genopladeligt batteri
• �udstyret med automatisk slukning efter 3 minutter for at forlænge 

batteriets brugstid
• �mekanisk system til indskæringsmarkering i tilfælde af, at batteriet 

løber tør

En innovativ, øjeblikkelig og let monterbar metode, der forenkler 
indskæring på alle typer fliser. 

• integroitu mobiililaser 
• helppo koota ja purkaa ilman työkaluja
• yhteensopiva 7 mm:n ja 12 mm:n poikkikappaleiden kanssa
• kulkee koko konetta pitkin, edistäen näkyvyyttä ja tarkkuutta
• ladattava USB-C-akku
• �varustettu automaattisella sammutustoiminnolla 3 minuutin kuluttua 

kestävyyden edistämiseksi
• mekaaninen leikkuujärjestelmä akun tyhjenemisen varalta

Innovatiivinen, välitön ja helposti koottava menetelmä, joka 
yksinkertaistaa kaikenlaisten laattojen leikkuun.

• �laser mobile integrato 
• �facilmente montabile e smontabile senza l’uso di attrezzi
• �compatibile con traverse da 7 mm e 12 mm
• �scorre lungo tutta la macchina favorendo visibilità e precisione
• �batteria ricaricabile USB-C
• �dotato di auto-spegnimento dopo 3 minuti per preservarne la durata
• �sistema meccanico per il riferimento di incisione in caso di 

esaurimento batteria

Un metodo innovativo, immediato e facilmente montabile che 
semplifica l’incisione su ogni tipo di piastrella. 

DK  SIGTELASER

FI  KOHDISTUSLASER

IT  LASER DI PUNTAMENTO

• �ATLAS: sostegno elastico con 
doppia regolazione (altezza e 
peso) per piastrelle di grandi 
dimensioni 

• ��ATLAS: elastisk støtte med 
dobbelt justering (højde og vægt) 
til store fliser

• �ATLAS: joustava tuki 
kaksoissäädöllä (korkeus ja 
paino) suurille laatoille

• �Scorre lungo tutta la 
macchina favorendo visibilità 
e precisione

• �Løber langs hele maskinen, 
hvilket fremmer synlighed og 
præcision

• �Kulkee koko koneen 
pituudelta, edistäen 
näkyvyyttä ja tarkkuutta

• �Baseboard (controsquadra)  integrato* come 
riferimento per il taglio di listelli e battiscopa

• �Integreret baseboard (modramme)*: reference til 
skæring af lameller og fodlister

• �Sisäänrakennettu baseboard (pohjalevy)*: viite 
rimojen ja jalkalistojen leikkuuseen

* Di serie solo nei modelli 131 & 161 / *Kun standard på modellerne 131 & 161
* Vakiona vain 131- ja 161-malleissa



Rotella di incisione di grande diametro con doppia affilatura:
•	 Ø 18 mm
•	 con cuscinetto integrato
Migliora la scorrevolezza, riduce l’attrito e permette incisioni ancora 
più precise anche su materiali difficili, garantendo le migliori prestazioni 
su tutti i materiali vetrosi e ceramici.

Indskæringshjul med stor diameter med dobbelt slibning:
•	 Ø 18 mm
•	 med integreret leje
Det forbedrer glidning, reducerer friktion og  muliggør endnu mere 
præcise indskæringer selv på vanskelige materialer, hvilket garanterer 
den bedste ydeevne på alle glas- og keramiske materialer.

Suuren halkaisijan leikkuupyörä kaksinkertaisella teroituksella:
•	 Ø 18 mm
•	 integroidulla laakerilla
Parantaa sileyttä, vähentää kitkaa ja mahdollistaa entistä tarkemmat 
leikkuut jopa vaikeille materiaaleille, mikä takaa parhaan suorituskyvyn 
kaikille lasi- ja keramiikkamateriaaleille.

IT  ROTELLA IN TITANIO EVOLUTA

DK  AVANCERET TITANIUMHJUL

FI  KEHITTYNYT TITAANINEN 
PYÖRÄ

Art. 248T
•	 Cuscinetto integrato
•	 Indbygget leje
•	 Sisäänrakennettu laakeri

• �Doppio sistema di spacco con mirino brevettato
• �Dobbelt spaltningssystem med patenteret sigte
• ��Kaksoisjakojärjestelmä patentoidulla paikantimella



La macchina con i suoi accessori si racchiude perfettamente nel robusto 
telaio in alluminio pressofuso.

Maskinen med dens tilbehør passer perfekt ind i den robuste trykstøbte 
aluminiumsramme.

Kone lisävarusteineen on täydellisesti suljettu tukevaan painevalettuun 
alumiinirunkoon.

IT  ALL-IN-ONE
COMPATTA E SEMPRE PRONTA ALL’USO

DK  ALT-I-ÉN  
KOMPAKT OG ALTID KLAR TILBRUG

FI  ALL-IN-ONE 
KOMPAKTI JA AINA KÄYTTÖVALMIS

Art. CARAPAX
IT  Guscio di protezione elastico in polipropilene a media densità 

progettato per assorbire tutti gli urti accidentali. Optional per tutti i 
modelli.

DK  Elastisk beskyttende skal i polypropylen af middel densitet designet 
til at absorbere alle utilsigtede stød. Valgfrit for alle modeller.

FI  Joustava suojakuori keskitiheästä polypropeenista, joka on 
suunniteltu vaimentamaan kaikki tahattomat iskut. Valinnainen kaikkiin 
malleihin.

-45° +45°

• �Squadra e bracci facilmente orientabili in robusto alluminio
• Nemt justerbart beslag og arme i robust aluminium
• ��Helposti säädettävät kulmamitta ja varret tukevasta alumiinista

0°

180°



*Mod. “inch” - Su richiesta - På forespørgsel   - Pyynnöstä 

ATLAS, BASEBOARD e CUTLINEA LASER inclusi / ATLAS, BASEBOARD og CUTLINEA 
LASER inkluderet / ATLAS, BASEBOARD ja CUTLINEA LASER sisältyvät

ATLAS, BASEBOARD e CUTLINEA LASER inclusi / ATLAS, BASEBOARD og CUTLINEA 
LASER inkluderet / ATLAS, BASEBOARD ja CUTLINEA LASER sisältyvät

Art. 

63P5IT    63 cm  (24,5 inch)

cm inch max cm max inch kg

44 x 44 17 x 17 2 3/4 12 C/1

Art. 

81P5IT    81 cm  (32 inch)

cm inch max cm max inch kg

57 x 57 22,5 x 22,5 2 3/4 16 C/1

Art. 

101P5IT    101 cm  (40 inch)

cm inch max cm max inch kg

71 x71 28 x 28 2 3/4 18 C/1

Art. 

131P5IT    131 cm  (51,5 inch)

cm inch max cm max inch kg

92 x92 36,5 x 36,5 2 3/4 23 C/1

Art. 

161P5IT    161 cm  (63,5 inch)

cm inch max cm max inch kg

113x113 44,5 x 44,5 2 3/4 27 C/1

Art. 131P5IT

• �Squadretta ribaltabile di 
riferimento in alluminio

• �Referencevippebeslag i 
aluminium

• �Alumiininen kallistettava 
viitekulmamitta

• �Squadra +/- 45° laserata precisa e indelebile
• Præcis og uudslettelig laser +/- 45° vinkel
• �Tarkka ja pysyvä laseroitu +/- 45°:n kulmamitta



IT  ITALICA è multimediale!
•	� Registra il tuo prodotto in pochi secondi inquadrando il qr code e usufruisci dei 

servizi della garanzia digitale
•	� Video tutorial interattivi per utilizzare sin da subito e al meglio le caratteristiche 

della tua nuova tagliapiastrelle
•	 Accesso esclusivo al centro assistenza
•	� Check up digitale e video tutorial ti guideranno per manutenere la tua macchina 

sempre al top delle sue prestazioni
•	� Risoluzione dei più frequenti dubbi tramite servizio faq supportato da video inte-

rattivi
•	 Trucchi del mestiere
•	 Servizio H24
•	 Optional, ricambi e accessori resta sempre aggiornato su tutte le novità
•	 Trova sempre il rivenditore più vicino a te

Per qualsiasi informazione:

FI  ITALICA on multimediaa!
•	� Rekisteröi tuotteesi muutamassa sekunnissa kehystämällä QR-koodi ja hyödynnä digitaaliset 

takuupalvelut
•	� Interaktiiviset video-oppaat, joiden avulla saat heti kaiken irti uuden laattaleikkurisi ominai-

suuksista
•	 Ainutlaatuinen pääsy tukikeskukseen
• �	� Digitaaliset tarkistukset ja video-oppaat opastavat sinua pitämään koneesi aina parhaassa 

suorituskyvyssä
• 	 Yleisimpien epäilyjen ratkaiseminen interaktiivisten videoiden tukeman UKK-palvelun avulla
•	 Alan salaisuudet
•	 H24-huolto
•	 Valinnaiset osat, varaosat ja lisävarusteet: pysy aina ajan tasalla tuoreimmista uutisista
•	 Etsi aina lähin jälleenmyyjä

Kaikki tiedot:

DK  ITALICA er multimedie!
•	� Registrer dit produkt på få sekunder ved at scanne QR-koden og benyt dig af de 

digitale garantiservices
• 	� Interaktive videovejledninger for at få mest muligt ud af funktionerne i din nye 

fliseskærer med det samme
•	 Eksklusiv adgang til servicecenteret
• 	� Digitalt check-up og videovejledninger hjælper dig med at holde din maskine i 

topform
•	� Svar på de mest almindelige spørgsmål via en FAQ-tjeneste, der understøttes af 

interaktive videoer
•	 Tips og tricks
• 	 24-timers service
•	� Tilbehør, reservedele og tilbehør, hold dig altid ajour med alle de seneste nyheder
•	 Find altid den forhandler, der er tættest på dig

For yderligere oplysninger:

Play

Play Play



Brevetti Montolit S.p.A.
Sedi operative | Company headquarters:
Largo Cav. Montoli - 21050 Cantello (VA) Italy 
Via Varese 4/A - 21050 Cantello (VA) Italy 
Sede legale | Legal head office:
Via Turconi, 25 - 21050 Cantello (VA) Italy
Tel.	 ++39 0332 419 211

info@montolit.com

Rivenditore autorizzato: | Authorised dealer:

montolit.com

Montolit è partner tecnico delle seguenti scuole e associazioni: 
Montolit is a technical partner of the following schools and associations: 

Federation of 
Tilers and Mosaicists

Associata con: | Associated with:

Federation of 
Tilers and Mosaicists

UNIONE EUROPEA DELLE ASSOCIAZIONI NAZIONALI DI SETTORE DELLE PIASTRELLE
THE EUROPEAN UNION OF NATIONAL TILE INSTALLER ASSOCIATIONS

UNION EUROPÉENNE DES FEDERATIONS DES ENTREPRISES DE CARRELAGE
DIE EUROPÄISCHE UNION NATIONALER FLIESENFACHVERBÄNDE

LA UNION EUROPEA NACIONAL ASOCIACIONES PROFESIONALES DE AZULEJOS

Lingue / Languages:
CZ - DE  - DK  - GR - FI - FR
HR - NO - NL - PL - PT - RO 
RS - RU - SA - SE - SI 


